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részét illető közlemények czimzendők. 
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Mentőeszköz. 
oláh pénzintézetek veszélye 

as. A falusi pap igy beszél: 
mi bankunkhoz. A dászkál ezt 
a megszorult embernek: segit 
mi bankunk. Mikor tanácsot 

Mogy egy birtokvásárnál miként 
falusfeleim olesó földhitelhez, 

biró közbeszólt: lehet, hogy 
óbb, de mégis jobb, ha a mi 
hoz megyünk, mert a nagyobb 
minket gazdagit. 
6) veszi ezt az oláh, mint a 
társadalom veszi a maga kul- 
Másait. Nemzeti szinház, Ákadé- 
zeum, Kisfaludy-társaság, Szent 

társulat, Történelmi-társulat, Or- 
Bazdasági egylet, Természettu- 
i társulat, Emke, Emke és a 

i hoztuk létre. Mindnyájunk- 
benne nehány fillérje. Ha 
hincs, hát van az apánknak. 
mienk. Sikereinek örvendünk, 
nézzük, mert a mienk. 
oláh értelmiség két csatornán 

yvéd. Mindkét csatorna költ- 

0l sem olyan nagy a stóla, 
ul8örög egyesült és gőrög nem 
egyházakban. Temetés, eske- 
ztelés, bérmálás, gyónás, mi- 
ó kenet - mind pénzbe ke- 

Mjtétel magas. A kepe (párbér) 
hes. Akkor rendel ünnepet a 

fű kor neki tetszik. Ez azt jelen- 
4 mezei munkát végezni nem 

a ak délután és csak a pap- 
ába, azaz ingyen. Mindez su- 
ehezedik a népre. 

sulyosabb teher az ügyvéd. 
éven a képzelhető legnagyobb 

ds üzetik. Kivált a birtokren- 
'knél. Jaj annak a falunak. 
ositás, erdő-szabályozás, le- 
őnités van folyamatban. A 
pusztulás végzetszerüleg kö- 
ba az ügyvédi jogvédelem ürü- 

d a két csatornán tehát az 
Más vize csak lassacskán szi- 
vagyoni kihasználás nem kö- 
Mzi a népet az intelligencziá- 
jem sok helyen merőben el- 

0j csatornáról kellett tehát 
el0dni. 
j csatorna a pénzintézet. A 

néz ki, mintha javára len- 
népnek. A kis árandás és a 

uzsorájához képest csak- 
tékony hatással van az a 25 
alék, melylyel az oláh inté- 
oznak. Számitásuk berválik. 
a nagy kamat mellett ro- 

- fjlődnek, a népet pedig a 
etével csatolják magukhoz. 
föggő helyzetbe hozzák, mert 

nber rabember. 
magyarázni ilyen helyzet- 

politikailag mit jelent 51 
intézet 107 millió forga- 

znek ez a nagy hatását 
On ellensulyozni kell, most 

érzik ez a hatás, mert az 
hálózat nem régen müködik. 
esen megérzi ezt a magyar 
ha nem gondoskodunk 

utalás bizonyitja, hogy az 
gyetlen hatályos eszköze az 

ozzáférhetőbb pénz. A mely 
Károlyi Sándor-féle hitelszó- 
üködik, ott nem tud tüzet 
láh intézet. Ha pedig már 
etette a lábát, a nép a hi- 
iet olcsóbb pénzével kibon- 
oláh intézet hálójából. 

következik, hogy a mentő- 
Jan találva, csak alkalmazni 
nép nincs abban a helyzet- 
zövetkezetet alkosson. Hi- 

a. 
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ként hiányzik a pénz. Ezen a hiányon 
a szövetkezeti törvény sem tud segi- 
teni. 

Van azonban a kormány és a tőr- 
vényhatóságok vezetése alatt egy alap, 
mely minden legkisebb veszély és min- 
den legkisebb megrázkódás nélkül erre 
a czélra felhasználható. Ez a gyámha- 
tóságilag kezelt ingó vagyon. 

Az 1895. évi gyámpénztári mér- 
leg-kimutatások szerint a gyámoltak és 
gondnokoltak tartalékalapja ingóságok- 
ban együttvéve 119 millió 778.019 fo- 

lag kezelve adatik kölcsön, részben be- 
téti könyvek mellett helyeztetik el kü- 
lömböző takarékpénztárakban. 

Ha ezt az összeget hitelszövetke- 
zetek alapitására és fejlésztésére for- 
ditják : hat hónap alatt el van hárit- 
va az oláh pénzintézetekben rejlő poli- 
tikai és nemzeti veszély. Oláh pénz he- 
lyet magyar pénz jut a nép kezébe; 
drága pénz helyett olcsó pénz. Ugyan- 
ezt folytatva a felvidéken is: rövid idő 
alatt négy millió oláh és tót érdeke 
és hálája füződnék a magyar államesz- 
méhez. 

Politikai hir. 
A kormánypárt és néppárt. A napok- 

ban lezajlott napirendvita első napjaiban 
mindjárt feltünt nekünk az a kegyes sugge- 
rálási törekvés, a melylyel a magát szabad- 
elvünek nevező hatalmi érdekszövetkezet saj- 
tója a néppártot passivitásra akarta reá birni. 

Eleinte ez a törekvés nem látszott czélt érni, 
de ujabban ugy néz ki a dolog, hogy Bánffy- 
nak vagy a vele szövetséges udvari hatal- 
maknak sikerült a ,clerikalis reaktió" 
pártját, a mint a Magyar Ujságék a nép- 
pártot eddig nevezgették, a „liberalizmus" 
irányában engesztelékenységre hangolni. Előt- 
tünk ez nem is megy meglepetés számba. 

Mikor a szabadelvüpárt kebelébe fogadta a 
Győrffy Gyulákat és Zay Miklósokat és mi- 
kor a kormány főispánjai és egyéb mame- 

lukjai az erdélyi statusgyülésen hozzájárul- 
tak a Majláth püspöknek szóló bizalmi tün- 
tetéshez, akkor már épülni láttuk azt az 
aranyhidat, a mely a kormány- és néppárto- 

kat van hivatva összekötni. A sopronmegyei 
közgyülésen aztán, a hol az „ebstructiót" hely- 
telenitő határozat a néppárt támogatásával 
ment keresztül, Röntgen sugarak fényüzésé- 

ben láttuk már a kész hidat. A néppárt 

határozata pedig, a mely szerint ők nem 
obstruálnak, azt mutatja, hogy az uj szövet- 

ségesek már át is sétálgatnak egymáshoz az 

uj hidon, a melyet a mo actuális Hentzi re- 

miniczencziák tekintetéből a k. u. k. Armee 

pionirjainak utmutatása szerint épitettek. 

Nádorkerti Légrády Károly ur lapja a fokára 
éhes eszkimó idegességével vesz tudomást a 

concurrens segédcsapat felvonulásáról és 

erőteljesen tiltakozik az uj szövetség ellen. 

Mi azonban azt hisszük, hogy ez a tiltako- 
zás eredménytelen lesz. A végén is az elfog- 
lalt álláspontoknak megvannak a maguk sodró 
erővel ragadó konzekvencziái. A kormánypárt 

Bánffy kiadásu klotürös liberalizmus a iker- 
testvérre lel a néppárt feadál - klerikális 

reaktiójában. Természetes aztán, hogy az ik- 
rek egymás keblére borulnak. Légrády ur 
nem ismeri a történelem logikáját, ha azt 

hiszi, hogya ,minden áron kiegyezés" 

jelszavával felvonuló uj keresztes hadak gyü- 
levész elemei szétrebbennek az ő szavára. 
Azt a régi keresztes hadsereget is, a melyik Kál- 
mán királyunk alatt fosztogatta az országot: 
nem valamelyik azt összepreadikáló katholikus 
szerzetes, hanem maga a felvilágosult fejede- 

lem takaritotta volt ki az országból. Pedig volt 
nem egy az ország szerzetesei között, a ki 

nem szivesen osztozkodott az idegenek marta- 
lóczokkal az összeharácsolt zsákmányon. 

ORSZÁGGYŰLÉS. 
Budapest, nov. 21. 

A magyar parlamentárizmus történeté. 
2 az értelmi erő is, de fő- ben páratlan botrányt idézett elő Fejérváry 

rint, Ezen összeg részben árvapénztári- 
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Géza báró honvédelmi miniszternek elegen- 
dőleg el nem itélhető és a parlamentárizmus 
legelemibb követelményeit fitymáló viselke- 
dése. A magyar közönség már régen tana- 
kodik azon, hogy hogyan fér meg ezaz em- 
ber a miniszteri széken, ha az alkotmányos- 
ság szellemébe magát beleélni nem tudja és 
nem akarja, de legjobban kitünt ez az in- 
kompat bilitás ma, a mikor a táborszernagy- 
miniszter egy egész nagy ellenzéki pártot, a 
nemzeti pártot becsületrontónak merészelte 
nevezni és az által az egész ellenzék méltó 
megtorlását vonta fejöre. Így esett meg ma 
Tisza Kálmán óta az első eset, hogy egy ma- 
gyar miniszter a magyar képviselőházban 
szóhoz sem juthatott és egyhamarjában nem 
is fog jutni. 

Henfaller Lajos volt az első felszólaló. 
Utána Holló jelentette ki: 
- Iitt többé nem egy független, felelős 

miniszteriummal állunk szemben és ezért a 
legkiméletlenebb harczot folytatjuk, hogy az 
azt a széket elhagyja! fejezte be nagybatásu 
beszédét az ellenzék lelkes tapsai között. 
Holló. 

Ugyanebben a szellemben beszélt Sza- 
lay Károly is, és öt perez szünet után Ap- 
ponyi Albert gróf emelkedett szólásra. 

Mindenki kiváncsi volt a nemzeti párt 
vezérének véleményére a Hentzi-ügyben. Ma- 
ga is hangoztatta, hogy a mondandót előre 
közölte politiksi barátaival és igy azok vé- 
leményét is kifejezi beszéde. Helytelenitette, 
hogy a kormány nem járult Hollónak ahhoz 
az inditványához, hogy a Hentzi-ügy külön 
tüzessék ki napirendre, igy azután azt im- 
demnity-vita szaturálva lesz ezzel a mérges 
anyaggal. Azután áttért a dolog érdemére. 

Es itt a nyilatkozata a legsulyosabb, 
mondhatni kegyetlen elitélése volt a kormány 
eljárásának. Pillanatnyi politikai siker végett 
előrántani egy ilyen kényes ügyet, a mely- 
nek megoldásához a képességük hiányzik: 
avatatlan kezekkel napirendre hozni az ak- 
ként, hogy a kölcsönös megnyugvás helyett 
mindenfelé fulánkot és keserüséget hagyjon 
maga után: ez a poitikai előrelátás legpri- 
mitivebb követelményeinek teljes hiányára 
valló eljárás. 

Apponyi Albert gróf beszéde után fel- 
emelkedett helyéről Fejérváry Géza báró és 
a maga hányi-veti modorában reflektált a 
vita eddigi szónokainak fejtegetéseire. Per- 
sze, ismét Hentzit dicsőitette, a mi Biró La- 
jos nemzeti párti képviselőt arra a közbeki- 
áltásra inditotta: 

- Az az ember megszegte becsület- 
szavát ! 

Fehérváry visszavágott : 
- Hentzire a becsületszó csak addig 

volt kötelező, a mig Budán magyarok voltak, 
Fejérváry e kijelentése nagy visszatet- 

szést szült az ellenzéken, mire Fejérváry in- 
gerűlten felemelt hangon többszörösen a kö- 
vetkező kijelentést tette : 

- Maguk ne adjanak nekem leczkét a 
becsületről. Maguk a becsületrontó és boy- 
kottirozó párt tagjai. 

Az ellenzéki képviselők összenéztek. 
Eleinte nem tudták mire vegyék a dolgot, 
annyira érthetetlen volt a miniszter felfor- 
tyanása. Biró Lajos ekkor felugrott a helyé- 
ről és megkérdezte a minisztertől: 

- Kinek beszél ön? Melyik pártról 
mer ily tiszteletlenül nyilatkozni ? 

Fejérváry erre visszafelel 
- Önökről, a nemzeti pártról? Vagy 

akarnak még többet tudni? 
Erre kitört a vihar. Az egész ellenzék 

fölugrott a helyéről. 

- Rendre! Rendre! harsogtak minden 
oldalról. 

Az egész Ház egy csomóba verődött 
össze. Szenvedélyes mozdulatok látszottak a 
teremben csak, az elnök hiába rázta a csön- 
gettyüt perczekig. 

- Ezt a minisztert nem hallgatjuk 
többé! 

- Ki vele, ki kell dobni! kiáltották 
Fejérváry felé, ki összefont karokkal állt a 
helyén és izgatottan nézte a vihart, melyet 
ő támasztott. 

Egy néhányszor megpróbálta a zajt tul- 
harsogni, de mindannyiszor csakhamar el- 
hallgattattták. 

" 
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Az elnök kérlelő gesztusókkal fordult 
az ellenzék felé. 

- Uraim, hallgassák meg a minisztert ! 
A szónokot félbeszakitani nem szabad! 

De ennek sem volt semmi foganatja. 
- Utasitsa rendre! Zárt ülést kérünk ! 

Ilyen infámiát nem türünk! - zudult föl az 
egész ell nzék. 

A kormánypárt némán néate egy ideig 
a vihart. Csak Bánffy rohant föl az elnöki 
emelvényre, hogy Kardos Kálmánnak, az el- 
nöklő alelnőknek utasitásokat adjon. 

Az elnök ismét perczekig csenget. Keze 
ellenkadt a csengetyü rázásában, de ezzel csak 
fokozza a lármát, Fejérváry egyre izgatottabb 
lesz. Néhányszor hátra szól a mögötte ülő 
képviselőknek valamit, de az ellenzék nem 
enged. 

- Ön, miniszter ur, nem fog többé 
beszélni. Ez nem ezred, melynek ön paran- 
csolhat. 

Kardos végre megelégelte a vihar tom- 
bolását tétlenül nézni. Dühösen megkapja a 
csengetyüt és kijelenti, hogy az ülést fel- 
függeszti. 

Az elnöknek ezen kijelentése megdöb- 
benést keltett a kormánpárton. Ezzel ténynyé 
vált, hogy a képviselőházban egy miniszter 
nem tudott szóhoz jutni s igy bebizonyult, 
hogy a kormány képtelen lett a képviselőház 
vezetésére. 

A miniszterek kisiettek a teremből és 
az elnök termeiben tanácskozásra gyültek egy- 
be. Időközban mindenhová eltelefonáltak Szi- 
lágyi Dezsőért, kit azonban nem találtak 
sehol. 

Benn a teremben a szünet alatt kor- 
mánypárti és ellenzéki képviselők sorai cso- 
portokba állva, a legizgatottabb hangulatban 
beszélték meg az eseményt, melynek messze- 
menő politíkai konzakvencziákat tulajdonitot- 
tak minden oldalon. 

Az ellenzék spontán elhatározta, hogy Fe- 
jérváryt nem engedik többé szohoz jutni, ha 
a méltóságában oly mélyen sértett Házat meg 
nem követi. 

Már jó ideje tartott a szünet, a mikor 
megjelent Kardos Kálmán a teremben és az 
ellenzék tagjai közzé alegyedve, azokat kapa- 
ezitálai próbálta. Beszélt Horánszkyval, Ap- 

ponyival, Hollóval, Barthával, de ezek mind 
megértették vele, hogy Fejérváry báró ebben 
a Házban nem fog beszélhetni, ha a Ház te- 
kintélyén ejtett csorbát ki nem köszörüli. 

- Hát mit tegyek ? - kérdé az elnök. 

- Utasítsa rendre! - hangzott a vá- 
lasz. 

Nagy izgatottság között nyitotta meg 
háromnegyedkét óra felé ismét az ülést. 

A miniszterek mind egyszerre léptek 

be a terembe és az ellenzék perczekig tartó 
abczugolás közben foglalta el helyét. 

Az elnök csönget. Halljuk az elnököt! 
kiált az egész Ház. 

- Halljuk a rendreutasitást! - sür- 
geti az ellenzék. 

- Bocsánatot fog-s kérni Fejérváry, 
mert különben nem fog beszélni, - dörög 
Polónyi Géza. 

Miután az elnök nagynehezen szóhoz 
jut, kijelenti, hogy ő nem hallotta Fejérváry 
szavait és igy a zajban nem utasithatta és 
most sem utasithatja rendre! 

Erre az elnöki kijelentésre ujabb erő- 
vel tört ki a vihar. 

Lett volna alkalma a gyorsirói jegyze- 
tekből meggyőződni a miniszter szavairól,- 
zugták balról. 

Az elnök a nagy lármára kezeit a fü- 
leire teszi. 

- A házszabályokhoz kérünk szót, je- 
lentkeznek egyszerre vagy huszan. 

Az elnök perczekig csenget, egyebet nem 
tehet, mert minden szava elvész az óriási 

zajban. 

Fejérváry báró is megkisérti egy né- 
hányszor, hogy folytassa a beszédét, de az 
ellenzék letorkolja : 

- Osztrák zsoldos, 

beszél ! 
Bánffy felfut az elnöki emelvényre és 

sug valamit Kardosnak. Ez azonban idegesen 

int Bánffynak, hogy hagyja békében. Minden 

iparkodás a felbolygatott rendet helyreálli- 

itt többé nem 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok 
kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek 

Reklam sors I ferlet. 
Bélyeg-illeték minden hirdetés után 20 kr. 

Hivatalos közlemények sora: ö forint. 
Myilttéri szikkek: armond sora után 3e krajesár 

xetendő, 

nen nem tud uralkodni és ujra felfüggeszti 
az ülést - ezuttal egy félórára, 

A kedélyek erre mind izgatottabbak 
lesznek. A teremben ismét csoportokra ve- 
rődnek a képviselők és egymást kapaczitál- 
ják. Heves disputák hallatszanak. 

Kubik Béla igen hangosan rászól Ro- 
senberg Gyulára : 

- Tartsák vissza egy kissé magukat, 
mert mindennek van határa! 

Fáy István, Bolgár Ferencz, Bartha 
Miklós heves disputában vannak a kormány- 
párti képviselőkkel, kik megkérlelik az ellen- 
zékieket, hogy ne folytassák a dolgot. 

A miniszterek közül többen egyes el- 
lenzéki képviselőket szólitanak meg és iuter- 
veniálnak. Perczel Dezső Molnár Jánosra 
igyekszik hatni - a mi nem csekély derült- 
séget kelt. Szilágyit még mindig keresik; 
telefonon, kocsin, de még mindig nem akad. 
nak nyomára. 

A képviselők nem hagyják el a Házat. 
Az ellenzékiek kijelentik, hogy maradnak, ha 
holnapig kell is kitartani. A félórai szünet- 
ből majdnen egy óra lesz; de az ülést még 
mindig nem nyitja meg az elnök, mert a 
kormány még mindig nem tudja, mitevő le- 
gyen a váratlan eseménynyel szemben. 

Végre megjelenik Kardos az elnöki tri- 
bünön. Néhány pillanatig tartó kinos csönd 
áll be, de a mikor az elnök, a helyett, hogy 
rendre utasitaná Fejérváryt, azzal kezdi, hogy 
az ellenzék ne alkosson preczedenst az iránt, 
hogy egy beszéd közben kelljen az ülést be- 
zárni. A vihar ismét kitör. 

Horánszky, Polónyi, Bolgár a házsza- 
bályokhoz jelentkeznek. Most már a többség 
lármáz, Fejérváry pedig áll a helyén és várja, 
hogy az elnök megadja neki a szólás jogát. 

Ekkor valaki felkiált az ellenzék 
padjain : 

Akar-e bocsánatot kérni? 
- Soha, - jelenti ki a miniszter. 
Akkor ki kell dobni! Ki vele! Ki vele! 

zugnak vagy ötvenen. 
Az elnök a nagy lármában pedig csak 

esőnget és csönget. A rend helyreállitására 
képtelennek bizonyul. Az ellenzéki képvise- 
lők többen állanak és szót kérnek. A másik 
oldalon Fejérváry áll és várja, hogy szóhoz 
juszon. 

Az elnök hiába kér. Kijelenti, hogy a 
kedélyek megnyugtatására függesztette fel az 
ülést, mert beszéd közben nem lehet az ülést 
feloszlatni. 

Minden kapaczitáczió hiábavaló! 
- Nem nyugszunk mindaddig, mig a 

miniszter meg nem követi a Házat. 
A mikor Horánszky a házszabályokhoz 

kér szót, a jobboldal lármáz: 

- Halljuk a minisztert, 
minisztert ! 

D3 a miniszter nem beszélhet. A lárma 
felyton növekszik. Bánffy fölsiet az elnökhöz 
és utasitja valamire. Ekkor az egész ellenzék 
felzudul. 

- Mit keres ott! Le vele! Le vele! 

Bánffy rémülten leszalad, az elnök pe- 
dig ismét felfüggeszti az ülést, ezuttal egy 
órára. 

halljuk a 

Lemenőben igy szól a kormánypár- 

tiakhoz: 
- Én egy becsületben megőszült em- 

ber vagyok. Én ilyeneket nem esinálok, El- 
nököljön itt, a ki akar. 

Fejérváry is, a ki most már negyedszer 
kénytelen elhagyni a helyét, a rélkül, hogy 
szóhoz juthatna, dühösen összekapja papir- 
jait, azokat táskájába dobja és kifakad: 

- Én nem vesződöm tovább. 
A miniszterek a szünet alatt mind el- 

hagyják a Házat, melynek folyosóin a leg- 

képtelenebb hirek terjednek el. 
Először az hallatszik, hogy Bánffy fel 

megy a királyhoz és kéri a Ház feloszlatá- 
sához a hozzájárulást. 

Azután azt a bolond viczczet terjesztik, 

hogy Bánffy provokáltatja Ivánkát, a mely 
hirt a legnagyobb derültséggel is fogadják. 

Mest hire megy, hogy a rendőrség 

nagy csapatokban felvonul a Sándor-utczában. 
Nem lehetetlen, hogy Bánffy a magyar kép- 
viselőházba is rendőröket akar bevinni. 

E perczben a Ház valóságos haditábor- 

tani, hiábavaló. Az elnök a háborgó oczeá- hoz hasonlitott. A kedélyek mind fel vannak 
e 

és téli idény alkalmából ezipő- kalap- és 
beszerzésére felhivja a n. é. közönség becses Sipos Testvérek 

uri divataruháza 

er- Belmagyar utcza 3. sz. alatt. 

hol férfi és fiu kalapok, sapkák, sárczipók, 
Jüger alsók, kesztyük, nyakkendő ujdonságok 

a legolcsóbb árban kaphatók. 
844. 18 -50.



Kolozsvárt 1898. ELLENZEK 

izgktva. Senki sem képes belátni, mit hoz- 

nak a legközelebbi pillanatok... 

Háromnegyed négy óra. A miniszterek 

kezdenak vieszajönni. Az ellenzék el van 

szánva minden erőszakoskodással szemben is 

helyt állani és nem engeduni Fejérváryt be- 

szélni, ha azt az elnök nem utasitja rendre. 

A Házban előkészületeket tesznek az esti ülés 

megtartására gyertyát gyujtanak. Az ellenzék 

tömött sorokban van jelen és vissza fog verni 

minden erőszakos támadást, melyre Bánffy 

minden jel szorint készül... 
Az uj szünetben hire megy, hogy Kardos 

Kálmán a holnapi napon beadja az alelnök- 

ségről való lemondását. 
Háromnegyed öt. Az elnök az ülést ujra 

megnyitja. A zaj és lárma ismétlődik, az ülés, 

a nélkül, hogy valaki széhoz juthatna, tovább 

folyik. 

Hat óra után ujra megnyitotta Kardos 
az ülést, de hiába, felkellett függessze ujra. 

Nyolcz óra felé ujra megnyitották, de 
Fejérváryt nem engedték szóhoz jutni. Erre 

9-ig ujra szünet volt. 
Szilágyi Dezsőt sokan kapaczitálták, 

hogy a mai ülés elnökségét vállalja el, de 

Szilágyi erre nem volt hajlandó. Az ülés az 
eddigi jelekből itélve, folytonos megszakitá- 

sokkal alighanem éjfélig is el fog tartani. A 
végeredmény azonban más alig lehet, mint 

hogy a kormány megadja magát és Fehér- 

váry vagy megköveti a Házat, vagy eláll a 

szótól. A többség az ülést az éjféli órán 

tul nem forszirozhatja, mivel ekkor már 

november 22-ike lévén, 21-ére kitüzött ülést 

folytatni nem lehet. 

Bartha - és Fejérváry. 
A képviselőház tagnapi ülésén az óriási 

zajban Japunk bpesti tudósitója a Bartha 

Miklós és Fehérváry miniszter között történt 

szóváltást tévesen sürgönyözte le, 
Ugyanis, mint az esti lapok tudósitá- 

saiból kivehetjük, Fehérváry Bartha ama 
közbeszólására, hogy kérjen bocsánatot, nem 

azt válaszolta, hogy : „Bartha Miklós fog bo- 
csánatot kérni: Fehérváry nem, soha", hanem 
csak ennyit: Nem! Sohal Nem vagyok az 
az ember, a ki bocsánatot kér. 

A Magyar Ujság szerint gróf Forgách 
kormánypárti képviselő kiáltotta oda Bart- 

hának: 

- Nem fogja tennil Nem fog kegye- 
lemért könyörögni, mint ön! 

Bartha Miklós e miatt sértve érezvén 
magát, elküldte segédeit gróf Forgáchhoz. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, noveraber 22. 

-- Erdélyi Irodalmi Társaság 

e hó 27.ikén tartja a városházán felolvasó 

ülését, melyen a társavág érdemekben gaz- 

dag elnöke Kuun Géza gróf elnököl, emlé- 
kezést olvas fel gr. Mi kó Imréről. Evután 

De Gerando Antonina olvas fel egy érte- 

kezést ,Cyrano de Bergarac és az igazi 
franczia szellem" czimen. Hegyesi Vilmos 
a társaság rendes tagja eredeti elbeszélést 

olvas fel. A müsor utolsó pontja igen érds- 

kes lesz, a mennyibenSzabolcskaMihály 

eredeti költeményeket olvas fel. A felolvasó 
ülés 11 óraker veszi kezdetét. 

- Péecsi borárusok Kolozsvárt. 
Bucsuajáró hely lett Kolozsvár a pécsi bor 

szállitóknak azóta, a mióta itt a rendőrség 
gondviselő figyelmébe vette az ő zagyva ké. 

szitményeiket. E hó elejétől kezdve pécsi 
borügynökök állandóan tárgyalnak Kolozs- 
várt, ügyvédekkel és másokkal. Most pedig, 

hogy a pécsi zavaros lé itt is szélesebb med- 

ret vájt magának, a borkereskedő czégek tu- 

lájdonosai közül többen személyesen fáradtak 

ide Kolozvvárra, hogy felmerült ügyeik ked- 

vező intézésére befolyhassanak. Ezek a meg- 

megtisztelő látogatók, ha nem is szerencse 
városunkra nézve, de reméljük azt, hogy 

eredményesek lesznek. Szereteit borpancsoló 

vendégeinknek alkalmuk van saját becses 

füleikkel hallani azt a felháborodást, a mit 

házilag gyártott folyadékaik Kolozsvárra li- 

ferálása keltett. Ez reményt nyujt arra, hogy 

jövőre talán még kerülő uton is elkerülik 
Kolozsvárt. Különben ugy értesitenek, hogy 

egy dolog nagy önbizalmat önt a t. borczi- 

mű folyadékgyárosokba. Ez a dolog ked- 
vező vagyoni helyzetükben rejlik. Az Eugel 

czég 4 millió vagyonnal rendelkezik. A többi 

számot tevő ezégek is összegyüjtöttek 5-6-8 
száz ezer frtot, némelyik egy millión felül. 
Biztosra veszik, hogy kedvező vagyoni hely- 
zetük, a mint eddig megőrizte, ezután is 
megóvja őket a nagyobb bajtól. Nyilván arra 

utaznak, hogy a köztudat szeriat az apróbb 
bünösöket felkötik, a nagyokat pedig futni 

engedik. 

- Hamis hor. Lapunk fellépésének kezd 
meglenni az örvendetes eredménye. A ható- 
ságok megmozdultak, a borpancsolokat üldő- 
zik. A mint Székely-Kereszturról értesitenek, 
Gálffy Kálmán főszolgabiró, a községi előljá- 
róság élén, tudósitásunk megjelenége után 
nyomban, gyors és szigoru vizegálatot indi- 
tott, a minek az lett az eredménye, hogy 
Farkas Lázár és Benkő Mihály fogyasz- 
tási adó bérlőknél 26 nagy transport 
hordó pécsi bort lefoglalt, lepecsételt s 
azokból illetékes helyre mintát küldött. A re- 
czept is, mely szerint a bor készült, a ható- 
ság kezében van. 

- Az „Egyetemi kör" bölcsészeti 

szakosztálya szombaton délatán tartotta ala- 

kuló gyülését Szabó Imre elnöklete mellett 
A szakosztály tisztikara a következőképen 

alakult. Elnöknek Szőke Lőrinczet, alelnök- 
nek Kelemen Lajost és titkárnak Biró Lajost 
választották meg egyhangulag. 

- A magyar diákok Kossuth 

Lajos házámál. Tarinból táviratozzák, 
hogy a kongresszusra kiküldött magyar diákok 

a kongresszus olasz és zürichi tagjaival együtt 
felkeresték Kossuth Lejos lakóházát, a hol 
Rajesányi Gyula, a kolozsváci Egyetemi Kör 
alelnöke mondott lelkes beszédet. 

- Madárpusztitás. Megindultak 
már városunkban a munkakerülő csavargók 
a lépvesszőkkel madarat fogni, gy ümölcs- 
termelésünk roppant kárára. A 
tegnapelőtt is elfogott egy csavargót két 
kalitka madárral és egy csomó lépvesszővel. 
A többi naplopó pedig űzi kényelmesen a 
sportot. Elég szomoru, hogy akad olyan em- 
ber, a kipénzt ad az ilyen hasznos szár- 
nyesért, melyeknek szorgalma után terem 
kenyerünk és máris igen kevés gyümölcsünk. 
Mit is várjunk ezektől a csavargóktól, a mi- 
kor uriemiber bérelt fel egyet s küldött a 
Házsongárdba zöldágakért madárfogás czél- 
jából. Szigoruabban kéne ezeket a kihágókat 
büntetni, mert 1-2 napi dologház büntetés 
annyi, miut ssmmi. Ezeknek a semmirekel- 
lőknek a bünös manipulácsiója miatt, immár 
ez idei nyáron sem volt fülemilénk egy sem ; 

gyönyörü sétaterünkön. Hanem vagyon elég 
pacsirta és fülemile rabmadár városszerte. 
Például az Unió-utczában is vagyon egy ne- 
hány csattogó természet remeke. Az , Állat- 
védő Egylet" is tehetne valamit ez ellen. 

- MHárom kalap. Finom, lágy, uri 
kalapok, össze gyürve, össze sározva kerültek 
vasárnap mult egy hete szerkesztőségünkbe. 
A kalapokat valami ismeretlen tettes hozta, 
letette egyik asztalra és felvilágositás nélkül 
távozott. Miután a kalapok a velük tőörtént 
eseteket elbeszélni nem tudják, az ismeretlen 
tettest felszólitjuk, hogy jelentkezzék s a 
3 kalap letételének czélját adja elő. 

- Az a nyomeorult szerencsétlen 
ember, kinek családja javára egy nehány fo- 
rint összegyült lapunknál, még mindig nem 
tudett keresethez jutni. Az éhező család ne- 
vében, kérjük, ha valaki tudna olvasóink 
közül, a szólgai állástól elkezdve valamelyes 
keresetet adni, nagy hálára kötelezné le a 
szerencsétlent. Szives ajánlatok az Ellenzék" 
szerkesztőségébe küldendők. 

- Dalestély. A Kolozsvári Dalkőr" 
folyó hó 26-án tartandó estélyén elő adandó 
műsor: 1i. ,Dalár induló". Rieger Györgytől : 
előadja a Dalkör 2. „Drámai magánjelenet". 
Czakó Jenő joghaligató úc által elősdva. 3. 
,Magyar Népdalok", Lányi Emnőtől; előadja 
a Dalkör. 4 ,Sehumann R." Fantasie Stücke 

op. 33. Romanze. Humoreske. Dustt. Finále. 
Trió. előadják : hegedün: Kovács Kalmán ur. 
gondnoka : Taritzky Ferencz ur, zongora : 
ifj. Taritzky Ferencz ur. 5. ,Nagy zária" 

Hunyadi László dalmüből : zongora kisérettel 
énekli: Girsik Gyula ur. 6. ,Zongorajáték". 
Borbély Sarolta k. a. által előadva. 7. "Fóti- 
dal". szövegét irtla Vötösmarty M., zenéjét 
szerzette Dr Szöllössy Attila : előadja a Dal- 
kőr A meghivókat a rendező bizottság szét- 
küldötte; felkéretnek mindazok, kik meghivót 
nem kaptak de arra igényt tartanak, szives- 
kedjenek Cs. Csiky Emánuel egyleti titkárhoz 
fordulni. 

- Népszerü gazdasági előadás Nagy 

Enyeden. Mint lapunkkat értesitik, Nagy 
Enyeden vasárnap egy igen jól sikerült gaz- 

daösszejövetelt rendezett az alsó fehérvárme- 

gyei gazdasági egylet. A kis tárgyból álló 

előadásokat mintegy 150 kisgazda hallgatta 
végig. Előadást tartottak: Dc. Szaniszló Albert 
a ref. coll. jószágigazgatója : az üÜszög, rozsda 

és peronosporáról, mély és alapos tudásra 

valló részletességgel és Tokaji László, az Erd. 
Gazd. Egylet titkára: a baromfi tenyésztés 
köréből. Tokaji előadásában ezen gazdasági 
ág kevésbbé köztudatu részeit, szaktudni- 

valóit fejtegette, különösen kismelve az érté- 
kesitési és üzleti viszonyok tekintetében ki- 

vánatos reformok irányát, szükségességét. 
Mindkét előadót lelkesen megéljenezte a hall- 

gatóság. 
- A szászfeonesi vizipuska. Tüz Szász- 

Fenesen czim alatt a 2683. számban közőölt 

hirünkre Bozsán Péter körjegyző, Kaján 

Vaszi főbiró és Szöllösy Albert szászfenesi 
lakós aláirásával helyreigazitó sorokat vet- 
tünk. E helyreigazitás elmondja, hogy téve- 

sen volt a közlő informálva, mert egy viz- 

fecskendőt trágyalé szivattyuzására és viszont 

a trágyaló szivattyut vagyis pumpát tiszta 

viz szivattyuzására teljes lehetetlen alkal- 

mazni, miről ha meg akar győződni a czikk- 
iró, mi bár mikor készen állnak arra, hogy 
szemei előtt próbát tartva a két géppel, be- 
mutathassak állitásuk valódiságát, a hol vi- 

lágosan láthatja állitásának tévességét, 
A tüzet mi a sz.-fenesi községi szivat- 

tyuval lokalizáltuk annyira, hogy mikor meg- 

jöttsk a segitségére fölhivott szomszéd szi- 
vattyuk, akkor már ezeknak csakis a lehu- 

zott üszkök és égett takarmányok locsolása 
és végleges eloltása jutott osztályrészül, mely 

által tagadhatatlanul nagy szolgálatot tettek 

községünknek, de állitásunk határozottsága 
mellett bizonyit az is, hogy midőn a leg- 

előbb megjött k.-monostori kerület gazda- 

sági tanintézet szivattyuja, látva a tüznek 

lokalizálását, feleslegesnek tartotta a szivattyu 

felszerelését s ismét vissza is tért. 
Az, hogy egy szivó tömlőt más község- 

nek ajándékoztak volna, az teljesen alapta- 

lan; a való az, hogy itten a helyszinén az 

alkalommal át lett kölcsönözve két tömlő a 

gyalui fecskendő részére, mit a leszerelés után 

ismét vissza adtak. 
Mind ezekből kitünik az, hogy ha Fe- 

nes község szivattyuja nem lett volna hasz- 

nálható állapotban, ugy a tüzet idejekorán 
nem fojtbattuk volna el. 

- Vadászat. Panaszt vettünk a ko- 
lozsvári vadászati jog miatt. A panasz levél 
azt mondja, hogy árverésen kivül akarják is- 
mét bérbeadni az eddigi 265 frt bérért a 
jogot, holott ezer forintot is megadnak 
érte. Mi megnyoagtatjuk e panaszost e dologra 
nézve. A városi közgyülés elhatározta, a költ- 
ségvetés tárgyalása rendjén, hogy a jog 
kiadására árverést fog tartani. 

- Hajtóvadászat volt nov. 18 án és 
14-én Blenkemezőn Simó Lajos országgyülési 
képviselő és negybirtokos vadászterületén, 
molyen jelen voltak id. Br. Bornemissza 
Károly főispán, Maléter Zoltán országgyülési 
képviselő, Dr. Torma Miklós alispán, Torma 
Imre nagybirtokos, Pap Sándor táblabiró, 
Petróczy őrnagy, Fejéryáry Jenő, Ujfalvy Ká- 
roly, Móricz Károly, Simó Béla kir. tanácsos 
tanfelügyelő és Simó Lajos házigazda. A 
vadászaton 30 nyulat és 1 rókát lőttek. Va- 
dászat után mindkét napon estsbéd volt, me- 
lyen a kitünő házigazda igazi magyaz ven- 
dégszeretsttel halmozta el vendégeit. A tár- 
saság vidám kedélyhangulat mellett töltöte 
el az esti órákat és szellemes tósztokban él- 
tette első sorban is az érdemes házigazdát. 

- Rejtélyes gyilkosság. A szász- 
sebssi csendőr parancsnokságtól a következő 
sorokat vettük: 1894 évi deczember hó 10 én 
Sugág (Szeben megye) községben Csernáth 
Petru Moi za sugági lakős gyanus körülmé- 
nyek között szobájában meztelenül, nyakára 
és onnan a hátán keresztül ballábára kőtött 
kötéllel meghalva találtatott, az akkor be- 
vezetett nyomozás szerint öngyilkosság kons- 
tatáltatott, mindannak daczára azonban a 
rendőrség teljes 4 éven át a nyomozást to- 
vábbra is erélyesen folytatta és e hó 17-én 
sikerült az esetet és az abban szereplő egyé 
neket napfényre hozni. 

Kiderittetett ugyanis, hogy Janculesen 
Simon sugági jegyző, Csernáth Petru Móisza 
sugági lakos feltünő szép nejével titkon sze- 
relmi viszonyt folytatott, mi a férjnek nem 
a leginkább tetszett, miértis azja jegyző el- 
lenségévé vállt. A jegyző, hogy szerelmi vi- 
szonyát szabadabban folytathassa, azon gonosz 
gondolata támadt, hogy a férfit láb alól el- 
teszi, ennek kivitelére felbérelte a községi 
irnokot és a községi szolgát, igérve nekik 
100 forintot, ha a kivánságát teljesitik. 

A felbérelt 3 egyén tervét gondosan és 
nagy óvatossággal összeszőtte és a gyilkos- 
ságot nevezett egyénen 1894 deczember 10-én 
éjjel a következőképpen vitte véghez. 

A 83 felbérelt egyén Csernáth házába 
éjnek idején behatottak a férfit lefejezték, 
nyakába hurkot kötöt, és megfojtották, 
ezalatt annak neje az udvarra kimen t. Meg- 
fojtás után, hogy öngyilkosságnak tessék a 

dolog, a szoba gerendájába fela kasztották, 
ki onnan a szeg gyenge volta miatt a földre 
lezuhant és ott maradt reggelig, mire a ház- 
nép az esetet öngyilkosságnak jelentette be 
a községnél. 

A gyilkosságot mivel bünjel nem ma- 

AZ „ELLENZEK" TÁRCZÁIJA. 
1898. novemboer 22. 

Tövisek és narancsvirágok. 
,Az anya büne" szerzőjétől. 

Az „Ellenzék" részére forditotta : AMIGA. 

LVIII. 

(vés) 92 
És az a különös, hogy az anyja nem 

haragudott reá. Lady Ryvers némi aggoda- 
lommal azon tünődött, ha vajjon kap-e bő- 
vebb tudósitást; de junius elajéig nem jött 
semmi, ekkor a fia hirtelen megjelent. - A 
kertbe követte az anyját, a ki egy rózsafa 
mellett állott. 

- Anyám, beszélni kivánok veled, - 
mondá. Tudsz nehány perczet számomra sza- 
kitani ? Nagyon fontos beszédem van veled. 

Lady Ryvers kijött a rózsák közül, - 
nagyon halvány volt. Randal a karját nyuj- 
totta, a folyondárokkal befutott csinos pavil- 
lonba vezette, egy kényelmes székbe ültette 
és aztán özszefont karokkal állva nézett reá. 

- Anyám, mondá végre, a feleségem 
Viola, a sir szélén állott. Ha elveszitettena 
volna őtet, halálának te lettél volna az oka. 

A büszke arez még halványabb lett. 

- Te lettél volna az oka, ismétló a 
fia. Anyám, Violámnak a hozzám küldött le- 
veleit semmisitetted meg? 

- Honnét tudod, hogy megsemmisi- 
tettem azokat? kérdé az anyja. 

- Az ösztönöm mondja, volt a válasz. 
Te nem tagadod. 

, - Nem, én nem tagadom, mondá Lad 
Ryvers büszkén. í ve 

- Miért tetted azt ? 

-Egy kétségbee ett asszony cseleke- 
dete volt, mondá az anyja. Azt kivántam, 
hogy soha se jásd ötet tőbbé; elég bánatot 
hozott az életükbe. 

- Ez gonosz cselekedet volt, mondá 
a fia. 

- Azt goudoltam, hogy a czél meg- 
szentesiti az eszközöket. 

Nehány perczig mind a ketten hall- 
gattak. 

- Anyám, mondá Randal szeliden, szép 
fiatal fejét az anyja felibe hajtyva, mi nem 
vagyunk boldogok, mig egymástól elidege- 
nedve élünk. Azért jöttem ide, hogy békét 
csináljak. Én megbocsátok és elfelejtek min- 
dent, a mi történt, ha te vissza jőssz velem 
Westonba és megkéred Violát, hogy jöjjön 
haza Ryverswellbe. Máskülönben ő soha sem 
fog oda vissza menni. Ő te általad szinto 
elveszitette az életét. E vétked helyre hozá- 
sául megteszed-e, a mit rajtad kivül senki 
sem tehet, hogy ötst urnői jogaiba helyezed 
és RyverswWellba szivesen fogadd? Anyám, a 
kis fiamért tedd meg! Szived meglágyul az 
anya iránt, midőn a kis unokádat meglátod. 

A büszke asszony szivében rövid, de 
éles küzdelem folyt mielőtt válaszolt volna. 
Aztán a két kerját a fis nyaka körül füzve 
azt mondá. 

- Megteszem. 
Ugyan azon este Viola az ablaknál 

ült a tenger felett, a nap lementét nézve, 
midőn a férje anyja a szobába lépett és 
hozzá menve megcsókolta az ő szép arczát. 

- Viola, mondá, eljöttem, hogy kibé- 
küljünk. A kis fiadért becsásd meg minden 
ellened elkövetett szivtalenségemet; bocsása 
meg nekem édesem és temessük el a multat. 

De nem csak a kis fiuért volt, hogy az- 
után a kedves arczot oly gyakran csókolta, 
és türelmesen hallgatta, mig Viola a történe- 
tét elbeszélte; nem a kis fiuért volt, hogy 
megszerette azt az asszonyt, kit azelőtt üldő- 
zött és gyülölt; Violátsaját magáért szerette: 

megadását királynői gráczivval tette. Kérte 
Violát, hogy menjen vissza Ryverswelbe és 
feledje el a multat. 

Mielőtt három napet töltöttek volna 
együtt, Viola, egy nagy dologra szánta el 
magít. 

- Lady Ryvers, mondá, egy nagy szi- 
vességre kérem; oly nagy szivességre, hogy 
ha azt megteszi, nemcsak a mult sérelmeit 
fogja az által lelkemből kitörölni, de oly há- 
lával fogadom, hogy életemnek a szeretete és 
odsadása sem tudja azt kegyednek eléggé 
visszafizetni. 

- Nem gondoltam, hogy hatalmamban 
áll neked szivességet tenni, válaszolá az 
anyósa. Mi az, Viola? 

- Eougedje meg, hogy Monika Caerly- 
onnal házasságra lépjen, - mondá Viola 
bátran. 

Az anyósa olyan volt, mintha az ég 
a lábaihoz esett volna. Ekkor Viola elmondta 
neki a Monika történetét. Könnyeket hulla- 
tott felette; és végre az anyósa, lassan, kissé 
vonakodva, de végre kegyesen engedett; és a 
Monika örömme oly nagy volt, mint azelőtt 
a bánata. 

Caerlyon Pált meghivták Rywersvelbe 
és Lord Ryvers nem nyugodott addig, mig; 
Ingleshawról a Carston család szintén meg 
nem lett hiva; és ekkor olyan győzedelmes 
hazamenetel következett, a milyent ritkán 
láttak. - Az emberek milyen lelkesedéssel 
éljeneztek, midőn a kis örőököst és annak a 
szép fiatal anyját meglátták! És azután 
menyit beszéltek az egymásután haladó ko- 
esikróll Az elsőben Lord és Lady Ryvers 
ültek, az anyjával és Monikával, Azután jött 
Lester gróf és a felesége; aztán Carston ur 
és Carstonné. Cserlyen Pál és Carston Oskár 
lóháton jöttek. Olyan éljenzés, lakmározás 
volt, hogy arról a nevezetes napról mai napig 
is beszélnek. 

Lord Ryvers egész életébsen mindent 
elkövetett, a mit hatalmaban volt tenni, hogy 

Carston ur és a felesége iránt a háláját ki 
mutassa. Mindon fele bemutatta őket, és 
olyan dicsérettel beszélt róluk, hogy min- 
denki ösmerni kivánta őket; és ez által irán- 
tuk vala kötelességét leróvta. Oszkár nagy 
házasságot csinált - egy elszegényedett 
grófnak vette el a leányát, kit az Oszkár 
szülei egész életükben nagy tiszteletben tar- 
tottak. 

Viola összeszedte bátorságát és irt a 
nagynénjének, tudatta vele a kis fia szü- 
letését; de Atherton kisasszony nem tagadta 
meg spártai természetét. 

Soha sem válaszolt a huga levelére, és 
mai napig közönyös maradt arra a tényre, 
hogy a huga egyike volt az ország legszebb, 
legnépszerübb és bámultabb asszonyainak, 
annál inkább bámulták. midőn egyszer más- 
kor a radikálizmus kitört belőle. Azonban, 
mióta a jövendőbeli Ryverswelli Lordnak az 
anyja lett, a mágnások iránti ellenszenve meg- 
szünt. 

A szép Viola sok töviset talált a na- 
rancs virágai között, de most egy sinesen 
azokban. A boldog feleség és a tökéletes 

anyaság koronája, jól illik az ő szép fejére. 
Fiatalságának a románcza egész életén 

vele maradt és soha sem szünik meg gyer- 
mekeinek elbeszélni, hogy a férje, mint sze- 
gény festő udvarolt neki és szerelemből 
vette el. 

A verőfényes képnek csak egy árnyéka 
volt. Marr kisasszony külföldre ment. Mind 
a hármunkra sokkal jobb lesz, hogy sohase 
találkozáunk, - mondá. 

Olaszországba ment lakni, de az ő ott- 
hona szomoru volt és a szive üres, mert 
olyan férfit szeretett, akit a végzet nem aző 
élettársának rendelt. 

Viola, Lady Ryvers, vidám nevetéssel 
mondja mostan - ,Jobb a narancs virág 
koszoru az elrejtett tövisekkel, mint egyálta. 
lában semmi narancsvirág koszoru". 

————— 

radt, nagy fáradsággal lehetett ki 
nyomozás vezetésével megbizott 
hadnagynak, Lőrinczi Ferencz 
Molnár Lajos őrsvezetőnek és t 
nyomozó esendőrnek, mivol a tel 
meggyilkolt neje napokon által m9 
dást tanusitottak. ág! 

Terhelteket a büntető biró 
toztatva átadattak. rást ! 

- A fogarasi nagy sikkasz őrüt vz 
litve volt már, hogy Fogaras0 g a Wiz, 
Ignács megyei pénztáros az árr 
pénzeiből mintegy 80.000 foriut 
és megszökött. Ere vonatkozó 
rendőrség a következő táviratot 
kapitányságnak: Grünfeld Ig! 
pénztáros nagyobb mérvü sikk 
tése után megszökött. Grünfel 
letésü 29 éves izraelita, nős. N38 
czm., testalkata hizott, arcza ker 
szeme barna, homloka rendes 
gesztenyeszintü, orrs, szája rend 
Dajusza kicsi, göndör, szakálla 
szinü, beretvált álla kerek. Isme 
arczán szurástól származó forra 
magyarul, németül, románul és 
cziául. Ruházata: zöldesszürke n8 
szürke, pettyes, egészen felgomb 
hasonló szinti mellény és nadrál 
ben ,G. J." betük vannak, ve ké 
himezve. A rendőrség megtette " 
iránt a szükséges intézkedésekel 

- Katonaszökevény pap: 
bözödujfalusi unitárius pap nem 40 té 
katonaságnál a kedvezmény jog3 
besorozták három évre. Októbl 
volna bevonulni az ezredéhez. 
hssnek találta a katonaéletet és 
balekóstolni. Inkább megszökött. 

- Elveszett óra. Foly 
reggeli 1-2 óra között - 8 
szegletétől Kőfalsori Szappan), 

veszett. 

Felhivjuk a becsületes meg! 
azt illő jutalom ellenében Szerx 
höz beszolgáltatni sziveskedjék. 

- Hétszobás elegán 
torozva keres a főtér közelében 
egyik előkelő müvészuője. Irásbó 
a szerkesztőségbe kell küldenii 

SZINHÁZ. 

Uraságod idegen? 
(Bohózat 1 felvonásban. Franozia 

irta: Gyalui Far 

Mikor vidéken vidéki emb 
adják elő, mintegy mentségül 
szokták felhozni: ,helyi szer2 
van is valami ratió; a helyi 879 
rászolgáltak erre a specziális ! 
Azért kozdjük Gyalui Farkas d1 
rálatát e szavakkal, hogy előr? 
sük, miszermt az ő darabja 61 

nem szorult rá. Nem kollégiáli 

barátságból tesszük tehát, 4 
szólunk róla, hanem azért, m 
bohózat előadásán egy kelleme 
tünk el, szóval: mulattunk. 

Azt hisszük ez a legjobb 
mit egy bohózatról lehet mondi z 

egyfelvonásos. Egy felvonás tsétt a 
arra, hogy ennek keretében mu az 

nyodalmat lehessen csinálni, , érdéy 

nek ez sikerült, annál na 

tudjuk be. 

Gyalui Farkas ebben a 
nak keretében igazán mula te 
ket tudott teremteni. Bomba ; 
visszatér amerikai utjából é möltőzk 
siet. A lakásba persze mmáso 
felesége is máshova ment 1 jdegenel 
erről mit sem tud. A lakáson az 8810 
lál. A eselédtől kérdezősködik 7 gy M 
lől. Kiderül beszélgetés közben, 1élt, ép, 
nincsen otthon. Ohó! Tehát moristő 
nem voltam itthon, dühöng a ói 

sőbb kiderül, hogy egy 418 és i8 
az asszonynak. Tehát kottő kámal 
vább. Ebből óriási botrány *or dal ts 
gos bonyodalom, s a tévedés az a88 , 
mikor a tenorista megtudja, e 3 8 "8 
kiről szó van, nem az ő fele é oltóvos2 
var csak onnan van, e 
lakást. övidő 

a darab meséjének va fog 

lata. Természetes, hogy igy olódott 

alkotni róla, mert annfl ui 4 
és kaczagtató jelenet fej et álland 
tévedéséből, hogy a közönség i 
rültségben tartja. Szóva 
tató kis apróság, a mit 

A darabot jól i8s 1 
mulatságos alak volt, de ] 
hibáját : a tulzást. Igaz, 
nem lehet komolyan vennl;, oti 
lozni sem szabad. város 
lehet igy játszanl, 
ban nem. Kár is azt a 
Isten adott, igy Pazar 
karrikaturáját adta e8/ 
Miklósi Ilona elismer 
szik fogott rajta volam 

nács. Margó Zelma eseléd sz1 
dig. Marosi Adól e87 egy 
tötte be ügyesen. É 
játszott. Élhetetlen ág"72 

Ú 
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1, megbukik ez a lep, a melynek 
Zgazdasági vezetője van! 
darabot uj diszlettel, ritka fénnyel 

mel állitották ki, a rendezés szintén 
4a általában meglátszott az egész elő- 
a, hogy sok gonddal készitették elő. 

* 

tép Galathea. Gyalui darabjával egy estén 
Szinre Souppé bájos zenéjü operettje. 

tizo jól sikerült s az operettet egész 
2 előadásban láttuk. Székely Irén 
Mzép: Galathea volt, kinek ugy énekéről, 
ítékáról csak elismeréssel szólhatunk. 

a szobrászt gyönyörűen énekelte. - 
18y Mydasa bővelkedett a mulatságos 
Mumokban. Gamyuédet Lányi Edit 
M kitől már több izben láttuk ezt a 
t. A zene és a külső énekkarok mű- 

sről is elismeréssel szólhatunk. 
E 

gésák", vagy ,Egy japán theaház 
ete czimü énekes játék 3 felvonásban, 

Pénteken nálunk először szinre. Sidney 

z exotikus darabja bővelkedik zenei 
tben s mozgalmasságában közel ro- 

Az ismart ,Mikadó"-nak. Az igazga- 
fendkivüli fénnyel állittatta ki az ope- 
a melyben az egész énekes személy- 
t vesz. A pénteki előadás mérsékel- 
lemelt helyárakkal bérlet szü- 
7. (páros) számban adatik, a melyre a 
bérlők helyei csütörtökön esti 6 óráig 
k fenn. Jegyek már csütörtökön vált- 

ez előadásra, a melyen a kedvezményes 
üyjegyek nem érvényesek. 

LEGUJABB. 
Mlenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Inkompátibilitás. 
Bpest, nov. 22. 

képviselőház összeférhetlenségi bi- 
a Apáthy Péter elnöklete alatt tegnap 

arttott a Polonyi Géza által Pulszky 
elen bejelentett összeférhetlenségi eset 
ban. Polonyi Géza előadta, hogy be- 
Nét az összeférhetleneégi törvény 2-ik 
tc) pontjára alapitja, mert a kaláni 
és kohó, melynek Pulszky elnöke, fu- 

régi brassói bánya- és kohómü- 
ársasággal, a mely pedig Ruszkabá- 
zve szerződési viszonyban állott az 
Továbbá a jelenlegi kaláni társa- 

jdahunyadi vasmüvekkel, melyek az 
tulajdonát képezik, nyers vasércz és 
ilitására nézve szerződési viszonyban 
My állandó tartós üzleti viszonyt in- 
Kéri az ide vonatkozó adatok be- 

ulszky Ágost kijelenti, hogy az ada- 
készségesen szolgáltatja maga is. A ka- 

fuzionált a brassóival, hanem a 

iduidált s kaláni átvette az összes ac- 
és passivakat és igy az 1834-ben a 
ányai és ruszkiczai erdőkre vonatko- 
uj katonai kincstárral kötött s 1858- 
Ositott bérszerződést is. Ex mint bér- 
8 az összeférketlenségi törvény ha- 

nem esik. A kaláni társaság, mely- 
tőke a vajdahunyadi vasmaüvekkel egy- 

vételi szerződést kötött, a melynek 

t fenntartja. A bizottság ezután ta- 
sra visszavonulván, megbizta Rud- 

) Béla előadot, hogy a szerződéseket 
kat a bizottság részére hivatalos uton 
be. Az ügy további tárgyalása az 
eszerzéséig elhalasztatott, ezzel az 

et ért. 

Vonat összeütközés. 

a0 Gödöllő, nov. 21. 
zód és Bagh között ma reggel két 

unat összeütközött. A pálya megron- 

g6 4 és a közlekedés fennakadt, ugy, hogy 

il Mok két-három órai késéssel indultak. 

A folyosón. 

Budapest, nov. 21. 

képviselőház folyosója szokatlan ké- 
utott. Gyertyák és gázlángok világa 

óriási füstfellegekben csoportok kép- 
zgatottan tárgyalták az esetet. Justh 

N. ' Gajári Ödön és mások előtt igy 

Ha Fejárváry egyéniségét tisztelem, 
ő tett az annyi: csak addig kell 
megtartani, mig a magyarok van- 
mon. Ez gyalázat ! 

á csoportban Tisza Kálmánt veszik 

Mindenütt ez a kérdés hallatszik : 
/ Meddig tart hát az ülés? 
Talán éjfél utánig. 

toalett szobákban ez alatt tarokhoz 
ha Miklós, Pázmándy Dénes, Blasko- 
mások. 

haler padig a buffet vendéglőse 
lőtt igy kiált fel: 

Az isten áldja meg az ellenzéket ! 

Most hire fut, hogy Gromon Dezső a 
királynak jelentést tett az esetről. 

Öt óra felé járt az idő és az elnök 
még nem jelentkezett. A képviselők begyü- 

lekeztek, türelmetlenkedtek. Rakovszky hau- 

gosan fütyörészni kezd. 
Hoch János beleül a miniszteri székbe, 

az ellenzék meg gaudiummal veszi körül. 
Hoch fölkel s a karzat és a képviselők to- 

longásában szól: 

- Támaszkodom a többségre. 
Végre öt óra után ujra csenget az 

elnök. 

- A félbeszakitott szónokot kérem meg- 

hallgatni. 

- Holnapután! - hangzik balról és 
elkezdődik a dobogás balról és jobbiól. A 
baloldal föállva kiáltja: Halljuk Horánszkyt. 
Egy pillanatra csönd áll be s Fejérváry el- 

kezdi: 
Tisztelt Ház! 
Viharos ohó ! kiáltások balról. Roppant 

dobogás. 
Hontaller: Szálljon le az elnök, ha nem 

tudja tisztét. 
Fejérváry ujra beszélni kezd, a baloldal 

tomboló dübörgésbe kezd. 
Most Horánszky kezd szólni s a jobol- 

dal dobog, dübörög. 
- Üljön le! - kiáltanak jobbról. 
- A házszabályokhoz! - felel a bal- 

oldal. 

Igy tart felytonosan. 
Fejérváry ujra kezdi: Tisztelt Ház! 

Fülsiketitő dübörgés a baloldalon, 
Elnök ujra felfüggeszti az ülést 

órára. 
A baloldal tapsol, a jobboldal pedig vi- 

harosan éljenzi és tapsolja Fejérváryt. 

A terem ujra kiürül, a kártyaszobák és 

a folycsók megtelnek. 
Hat órakor az elnök ujra megnuyitja 

egy 

az ülést. Fülsiketitő dörömbölés tör ki a bal- 

oldalon, mikor meglátják, hogy Fejérváry is- 

mét helyén áll és szólni akar. 

Ki vele! Le vele! Mars hinausz! 
Negyedőráig dul a tomboló vihar, dü- 

börög bal és jobb oldalt, a mint verik a pa- 

dokat a könyvekkel. A jobb oldal Fejérváryt 
akarja hallani, a baloldal Horánszkyt. 

Az elnök végre is ötödször függeszti 

föl az ülést egy órára. A baloldal tapsol, a 

jobboldal Fejérváryt éljenzi. 
Bartha Miklós igy kiált fel: Gazember, 

a ki itt nem lesz! 

Valószinüleg éjfélig igy lesz. A király, 
kinek jelentést tettek, szészerint azt felelte, 
hogy ki kell tartani. 

A VIII-ik megnyitás. 

Hock és Förster épen a miniszteri szé- 

kekben ültek, mikor az elnök ujra elfoglalta 
helyét. Fejérváry is helyére álit. Balról iszo- 
nyu dübörgéssel verik a padokat, Horánszky 
is feláll. Az ellenzék szakadatlan veri a pa- 
dot és kiált: Halljuk, halljuk! 

Horánszky felmutatja a hárzszabályokat. 

A jobboldal „Eáll! Eláll!" kiabál. 
Hentaller és mások az elnökhöz kiálta- 

nak: Ez disznóság! Törvénytelenség. A pa- 
dok verése szakadatlan tart. 

Valahányszor Horánszky felmutatja a 
házszabályokat, hogy azokhoz akar szólni, a 

jobboldal űvölt elállt, ha pedig Fejérváry 
kezd szólni, a baloldal tör ki rettenetes or- 

ditásban. Hentaller fölrohan az elnökhöz, 
követeli, hogy a házszabályokhoz engedje őt 

szólni. 
Kardos megunva a rettenetes zajt, föl- 

kel és futva távozik. Polónyi éles füttyöt 

hallat, mások követik. Ez praeludiuma a kö- 

vetkező jelenetnek. A jobboldal tapsol, a bal- 

oldal fenyegetve kiált: Nem fog itt Fejér- 
váry reggelig se beszélni. 

A képviselőház és a király. 
Budapest, okt. 21. 

Tegnap az ülés folyama alatt a 
királynak jelentés tétetett a kormány 
részéről az országgyülésen történtekről. 

Hir szerint a király a jelentésre 
csak annyit válaszolt : 

- ,„Aushalten !" 

Országgyülés. 

Budapest, nov. 21. 

Kilencz órakor estve még mindig 
együtt volt a Ház. A kormánypárt az ösz- 

szes Bpesten levő képviselőit betelefonozta, 
hogy ellensulyozzák az ellenzék akczióját, a 
mely, valahányszor az ülést megnyitották, oly 

elementáris erővel tőrt ki, hogy ugy az el- 

nök, mint a nagy numerusu kormánypárt 

tehetetlenül áll az ellenzék felkorbácsolt szen- 

vedélyével szemben. 

A Sándor utczát már a kora esti órák- 

ban óriási közönség foglalta el, ugy, hogy 

Perczel belügyminiszter írendeletére 9 óra- 

kor kivonult a rendőrség s a tömeget kiszo- 

ritotta a Sándor-utczából. 
Ivánka Oszkár képviselő nejét felakarta 

vinni a karzatra, Krecsányi rendőrkapitány 

azonban sshogysem engedte meg, hiába mu- 

tatta Ivánka a belépésre jogositó jegyet. 

Ivánka erre bement a Házba sa több 
képviselő barátjával nem sokára megjelent 
ujra kint. 

Ezt látva Krecsányi kapitány, megen- 
gedte, hogy Iránka nejét felvihesse a karzatra, 

mely zsufolásig telve volt. 

Ezalatt megérkezett Holló Lajos, kit 
az ifjuság követett. 

Ezeket nem akarta a kapitány felen- 
gedni, de Holló határozott fellépésére Kre- 

csányi nem mert tovább ellenszegülni s az 

ifjak felvonulhattak a karzatra. 
Ezután senkit sem bocsátott fel a rend- 

őrség, hiába volt jegye, mert hire ment, hogy 
a karzaton is nagy tüntetés lesz Fehérváry 
ellen. 

Hogy ezt elfojtsák, a belügyminiszter 

rendeletére, minden feljáró ajtót elzártak. 
Fehérváry miniszter ezalatt szintén a 

karzatra ment leányához, a hol nagy abczu- 

golásban részesült. 
A teremben óriási zsivaj között kiabál- 

tak át egyik oldalról a másikra. 
Kubinyi Géza éseromon Dezső heve- 

sen összeszólalkoztak. 
Féltizkor minden pad telve volt. Midőn 

Endrey Gyula megérkezett, a függetlensé- 

giek nagy éljenzéssel fogadták. 

A tüntetés azért volt, mert Endreyt, ki 

délelőtt nem volt a fővárosban, sürgönyileg 

hivták fel. 
Háromnegyed 10 órakor a képviselők 

kiabálni kezdték, hol az elnök? 

Miért ninc: itt? Letelt már a felfüg- 
gesztésre kitüzött 1 óra! Nyissa meg az 
ülést! 

Fehérváry miniszter is megjelenik, a 

jobboldal éljenzéssel, a bal óriási abczugolás- 

sal és t9mbolással fogadja. 
Kardos Kélmán felsiet az elnöki emel- 

vényre s megnyitja ujra az ülést. 
Egyszerre állanak fel szólásra Fehér- 

váry és Horánszky. 
Endrei odskiált Fehérvárynak, üljön 

le! Halljuk Horánszky Nándort. 
A jobboldal erre viharosan tiltakozik 

az ellen, hogy Horánszky beszéljen. 
Feojérváry beleakar kezdeni beszédjébe, 

de csak annyit tud mondani: Tisztele Ház! 

mert az ellenzék egyszerre felugrik helyéről 
s hangosan kiáltja, ki vele, ki vele! 

A jobboldal őrült dühvel tombol, a bal- 

oldalen pedig könyvekkel verik a padokat. 

Bogyai Máté felkapja az előtte levő 
gyertyatartót s ázzal ütiva padot. 

Fehérváry kérő hangon: Csak két szót 

engedjenek. 

Nem, egyetlen egy sem, mig bocsána- 

tot nem kér, zugták balról. 
Kövesse meg a Házat, itt nem paran- 

csolhat, kiáltották feléje a néppártról. 
Halljuk Horánszkyt, tört ki egyszerre a 

baloldalon. 
Ezalatt mindkét oldalon a képviselők 

ott hagyják helyeiket és közelednek egy- 

máshoz. 
Kardos elnök erre annyira megijedt, 

hogy azonnal felfüggesztette ismét az ülést 

egy órára. 

Az óriási zsivajban nem lehet semmit 
tisztán kivenni. 

Lakatos jegyző egy szál égő gyertyát 
vesz a kezébe, azzal jelezve, hogy a gyülés 
egy órára felfüggesztetett. 

Kardos Kálmán egy kőnyomatos lap- 

szerkesztőjének kijelentette, hogy csak I2 

óráig vezeti az ülést, azután lemond állá- 
sáról. 

Máfelől a jobboldaliak azt beszélték, 
hogy reggelig is, ha kell, elfog tartani az 

ülés. 11 éra. A baloldal ujra türelmetlen s 

kiabálja, hol az elnök? 

Itt-ott egy-egy könyvet csapkodnak a 
padra. A teremben és karzatokon fullasztó 

hőség uralkodik. 

A balodalon az egyenként érkező ellen- 
zéki képviselőket: Kubikot, Visontait lelkesen 
megéljenzik. 

A jobboldalon szorványosan vannak a 

képviselők. Nagy részük büffében tartózkodik. 

Egy negyed 12 órakor Lakatos jegyző 
feláll székére s harsány hangon kijelenti, 

hogy november 21-ike csak 12 éráig tart. 
Pontban 12 órakor elveszem a csen- 

gettyüt, mert tovább az ülés nem tarhat. 
A csengettyüt kezébe veszi és elkezd 

hosszasan csengetni, a mi általános éljenzést 
keltett. 

Fél 12 órakor egyszerre felhangzik a 
baloldalon, vigyázzunk, jönnek a miniszterek. 

Alig értek azonban a bársonyszékekhez, olyan 

abozugolásban részesültek, hogy rengett bele 

a terem. A jobboldalon megpróbálták Fehér- 

váryt éljenezni, de annál erősebben tört ki 
a vihar. 

Elnök Bánffy intésére heorekeszti az 
ülést s a vita folytatását holnapra halasztija. 

Óriási zajos jelenet következett ezután. 
Az ellenzék elkezdett fütyölni, abczu- 

golni A karzat közön ége is feállott ekkr 

s torka szakadtából 
ki vele! 

A miniszlerek mintegy félóráig nézték 
a zajos jelenetsket, a mikor egyszerre a kar- 

zaton és alant a képviselők elkezdik énekelni 

a Kossuth Lejos nótát. 
Frenetikus taps és éljenzés hangzik fel 

erre. 
A Ház csak nagy lassan ürült ki. 
A Kossuth nótát háromszor is eléne- 

kelték, mire a képviselők elhagyták az ülés- 
termet. 

Künn az utczán az ellenzéki kép- 

viselőket lelkesen megéljenezték, a miniszte- 
ceket abczugolták. 

Jóval 2 óra után a rendőrség széjjel 

oszlatta a tömeget. 

abczugolt s kiabálta, 

A mai ülés. 
Budapest, nov. 22. 

A Muzeum kőrut, Sánddr-utcza 
megvan rakva lovas rendőrökkel. 

A polytechnikum udvarán a lo- 
vas rendőrök ütik, vágják a bemene- 
külő ifjakat. 

A rendőrök a képviselőktől man- 
dátumaikat követelik igazolásul. 

Rakovaszky Istvánt Krecsányi rend- 
őrkapitány torkon ragadta, mire Per- 
czel Béni rákiáltott: 

Ne bántsa a képviselő urat, mert 
keresztül gázolok a lelkén. 

A Házban roppant izgatott han- 
gulat uralkodik. 

A büffé ablakaiból, melyek a potytech- 
nikuna udvarára néznek, ellenzéki képvi- 
selők nyugalomra intik az ifjakat, kik fel- 
háborodva panaszolják el a rendőrség 
brutalitásait. 

Szilágyi elnök pont 12 órakor 
nyitja meg az ülést s szóvá tevén a 
tegnapi történteket 

A gyorsirói jegyzetekből ugymond, 
nem lehet kivenni, hogy igaz-e, a mit 
Fejérváry miniszter hallani vélt, hogy 
tudniillik valaki a nemzeti pártból ki- 
áltotta a miniszternek: 

Maga ne beszéljen a becsületről. 
Viharos tiltakozás balfelől. 
Elnök: Fehérváry miniszter erre 

adott válasza sértő volt. 

Felszólitom, hogy a ki a közbe- 
kiáltást tette: jelentkezzék. 

Ivánka Imre feláll s kijelenti, hogy 
ő kiáltotta a miniszter becsület ma- 
gyarázására : Becsületszó határidőre. 

Fejérváry e kijelentésrs azt igyek- 
szik kimagyarázni, hogy ő rosszul ér- 
tette s minthogy meggyöződött a fél- 
reértésről, 

ezennel kéri a házat, hogy te- 
kintse szavait nem mondottaknak Na- 
gyon sajnálja a dolgot. 

Általános helyeslés, taps a jobb 
oldalon. 

Ezután Fehérváry folytatta és be- 
végezte a tegnapi beszédét. 

Utánna Holló Lajos a napirend 
előtt a rendőrség brutálitása miatt 
szólalt fel. 

Brutálisnak mondja a rendőrségel- 
járását, mely az ifjakat minden igaz 
ok nélkül ütötte verte. 

Ma reggel az előadásra sem tud- 
tak miattok menni. 

Perczel belügyminiszter azt feleli, 
hogy az ifjak kövekkel dobálták meg 
Bánffy kocsiját. Nagy zaj balfelől, nem 
igaz felkiáltások. 

Hollót nem nyugtatja meg Per- 
czel felelete s ujra felszólal. 

Perczel válaszolja, hogy a rendő- 
rök a rektor engedelnaével mentek az 
egyetemi épületbe. 

Perczel után Wilassics 
beszélni. 

kezdett 

zsa e zsznesn zsssnezozssosstt? 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLOS 

Felelős szerkesztő és laptulajdomos: 

MAGYARY MIHÁLY 

NYILTTÉR.9 

Tekintetes 

Polgár Péter urnak 
Helyben. 

Van szerencsém értesiteni, hogy Szent- 

miklósy László urral fennálló lovagias ügyé- 

*) E rovat alatti közleményekért sammi 

felelősságet mem vállal a Szerk, 

ben megbizatásunkhoz mérten ma délután 
Szentmiklósy ur megbizottjait keresve, - 
Richtzeit Mór urral találkoztunk, a ki kije- 
lentette előttünk, hogy miután Ön a mai nap 
déle őttjén előttük megbizottakat megnevezni 
vonakodott, - ők ezt jegyzőkönyvileg már 
felüknek tudomására is hozták s e szorint az 
ügyet befejezettnek tekintik. 

Ezen kijelentéssel szemben az ügy to.- 
vábbi tárgya ása ilyen alakban lehetetlenné 
válván - sietünk ezt önnek tudomására hozni 
s egyuttal az adott körülmények között meg- 
bizatásunk véget érvén - részünkről az ügyet 
befejezettnek nyilvánitjuk. 

Kolozsvárt, 1898. nov. hó 20. délután 
4 órakor. 

Biró Lajos, Málik Loránd. 

Saját mentségemre közlöm ezen fön- 
tebbi jegyzőkönyvet azon beismeréssel, hogy 
vonakodtam a segédaket megnevezni s elég- 
tételt adni azon tudatban, miszerint Bolgár 
F „Párbaj szabályok" cz. könyv 14. czikke 
a válaszra 24 órai időt ad. 

Kolozsvár, 1898 nov. 21. 

Polgár Péter. 

Szives tudomásul! 

Csillag Manó Ur a városban azt hi- 
reszteli, hogy a Mátyás-király-utczai háza- 
mat ő árvereztette el és ezen valótlan álli- 
tásával akarja bebizonyitani a t. közönség 
előtt, hogy az ellene inditott peremben fel- 
hozott vádakban ő egész ártatlan. Erdekem- 
ben áll tehát az ügy állását igaz valódiságá- 
ban a t. közönséggel tudatni. 

1895-ben történt, hogy Csillag Manót, 
kit már az előtt is segitettem, ismét segélyre 
szorult és ekkor partu barátjával, dr. Novák 
István ur helybeli ögyvéddel beállitott hoz- 
zám és szép szavakkal rábirt, hogy egy 
4000 frtos kölcsönt, melyet dr. Novák István 
közvetiteni for, házamra való bekebelezés 
mellett vehessen fel. 

Dr. Novák István mint a jó katona 
fegyverrel, a készen kiállitott kötelezvény- 
nyel zsebében - érkezett, ám de akkor sem- 
miképen alá irni nem akartam, mert én 
ugyan a kölcsönt fel venni késznek nyilat- 
koztam, de mig a pénzt kézhez nem kapom, 
addig aláirásról se lehet szó, mire dr. No- 
vák István azon megjegyzést tette, hogy az 
illető csak ugy adja a fent nevezett össze- 
get, ha az aláirást látja. 

A sok rábeszélés folytán a kötelezvényt 
férjemmel együtt aláirtuk de daczára annak, 
hogy az igen tisztelt Fiskális urnak határozott 
utasitást adtam, hogy a 4000 frtot kezeimhez 
juttassa (a mit ő ugyan igért, az igéret pe- 
dig szép szó) a pénzt felvették, házamra ba- 
kebelezték, de az összegből máig se láttam 
egy árva fillért sem. Igen tisztalt Fiskális 
ur. feleljen és tisztásza magát minden kibuvó 
felhasználása nélkül: felhatalmaztam én önt 
valaha, hogy a részemra közvetitett kölcsön- 
összeget, 4000 frtot Csillag Manónak adja 
kezéhez? 

Alá van irva az én nevem azon nyilat- 
kozaton, a melyet nem tudom mi uton ke- 
ritettek kézre? 

Hogy merészelt ön mint fiskális egy 
kölcsönt, melyet Fülöp Károly és neje Toma 
Bertha közös tulajdonukat képező házukra 
felvesznek, a nélkül, hogy Toma Bertha azt 
megengedné, Csillag Manónak átadni? Igaz 
ugyan, midőn Csillag az összeget átvetta - 
tiltakozásomra Csillag azzal hitegetett, hogy 
ő ki fogja fizetni, a mi azonban nem történt. 
Csillag nem fizetett, sőt hogy engem nya- 
káról lerázzon, az elmult évi rosz helyzete- 
met felhasználva, a kölcsönadó Hájja Endréné 
által bepereltetett. 

A kölcsön közvetitő fiskális urnak te- 
hát ismét dolga akadt és ő maga, a ki az 
ügy állását legjobban ismeri, ismét ellenem 
inditja a 4000 frtos keresetet, a melyre el- 
marasztaltattamm és ezen összeg lefizetése 
hiányában az árverés kitüzetett. Ámde egy 
tekintélyes urral személyesen megjelentem 
Héjja Endréné urnőnél halasztást kérni, mire 
ő hajlandónak nyilatkozott és ezen urnak 
névjegyét is átadta, melyben ügyvédjét dr. 
Novák Istvánt az árverezés elhalasztására 
utasitja, de az ügyvéd ur, ennek daczára, 
megbizójának utasitása ellenére, elárverez- 
tette a házamat és képzeljék csak: - Csillag 
Manó vette meg! 

Tehát hiába kérkedik Csillag Manó, 
mert az ellene sikkasztás és csalásért tett fel. 
jelentésema még befejezve nincsen, sőt remé- 
lem, hogy ennek teljes igazsága felderitése 
után méltó büntetésétől meg nem menekül. 
Hogy ezen állitásaim szóról-szóra a valóság- 
nak megfelelnek, arról felelősséget vállalok ! 

Fülöp Károlyné, 

szül. Toma Bertha. 

Alkalmi vétel!! 

nek- Az üzlet csak pár napig 

marad Kolozsvárt. 

Karácsonyi és ujévi 

pet- ajándókoknak. 

Olaj-festmények régi és modern meste. 
rektől jutányos árak mellett eladatnak, ugyszin- 

tén keleti szönyegek 380 forinttól kezdve 
nagy választékban. 

Wesselényi Miklós-utcza 25. szám 
volt hid-utecza. 18



Kolozsvárt, 1898 ELLENZEK. 

Hirdetések. 
Sz. 2339-1898. főb. 901. 1-3. 

EIirdetmény- 
Mivel az alólirott m. kir. főbányahivatal kezelése alatt álló, 

maros-ujvári kir. kincstári nagyvendéglő és tartozékainak 1899. 
évi január hó 1-től számitandó három évi tartamra leendő bérbe 
adása czéljából 1898 évi november hó 16-án délelőtti 10 órakor 
megtartott zárt irásboli versenytárgyalás eredményre nem veze- 
tett 1898 évi november 30-án délelőtt 10 órakor, a maros-ujvári 
m. kir. főbányahivatal tanácskozó termében egy ujabb verseny- 
tárgyalás fog tartatni. 

Kikiáltási ár 1420 frt. 
A zárt irásbeli ajánlatok a kikiáltási árnak 100/,-át ki- 

tevő bánatpénzzel és 50 kros bélyeggel ellátva 1898 évi novem- 
ber hó 30-án délelőtti 10 óráig az az a szóbeli árverezés meg- 
kezdése előtti időpontig, következő felirattal: „ajánlat a kincstári 
nagyvendéglő bérletére", a főbányahivatali pénztárhoz nyujtan- 
dók be. - Ezen időn tul beérkezett ajánlatok semmi szin alatt 
figyelembe vétetni nem fognak. A kellő felirással ellátott, zárt 
irásbeli ajánlatokban az ajánlott összeg számokkal és betükkel 
világosan kiirandó és határozottan kijelentendő, hogy ajánlattevő 
az árverési és szerződési feltételeket ismeri és magát azoknak 
aláveti. 

Az árverezési és szerződési feltételek, a marosujvári főbá- 
nyahivatalnál, a rendes hivatalos órákban, a versenytárgyalást 
megelőzőleg, bármikor megtekinthetők. 

A tárgyalás eredményének el vagy el nem fogadása, va- 
lamint a versenyzők közti szabad választási joga, felsőbb jóváha- 
gyásnak tartatik fenn. 

Megjegyzendő, hogy a kérdéses vendéglő és tartozéka csu- 
pán azon minőségében használható és oly vendéglősnek adatik 
bérbe, ki abban az üzletet személyesen kezeli. 

Maros-Ujvárt, 1898 november 16-án. 

M. kir. főbányahivatal. 

Sz. 477-1898. ; 904. 1-1. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-ez. 102. §-sa értelmében ezen- 

nel közhirré teszi - hogy a szamosujvári kir. járásbiróság 1898 évi 7907 számu 
végzése következtében dár Miklósy József ügyvéd által képviselt a pánczél-csehi 
takarókpénztár javára Tarcsa Szimion és társa ellen 56 korona és járulékai ere- 
jéig 1898. évi május hó 14-ikén foganatositott kielégitési végrehajtás utján le- 
foglalt és 325 forintra becsült következő ingóságok u. m.: szarvasmarhák és sze- 
kerek nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a Kolozsvár vidéki kir. járásbiróság 1898. évi V. 185 
számu végzése folytán 56 korona tőke-követelés, ennek 1896 évi augusztus hó 
1. napjától járó 60/, kamatai, és eddig összesen 38 frt 56 krban biróilag már 
megállapitott költségek erejéig Bolyomkőn adósok lakásán leendő eszközlésére 
1898 évi november hó 28. napjának d. e. I0 órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékezók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t. cz. 107. és 108. §. értelmében készpénzfizetés mel- 
lett, a legtöbbet igérőnek, szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 

A mennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglal- 
tatták s azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. 
tez. 120 §. értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Kolozsvárt, 1898 november hó 9. napján. 

FPiger János, 
kir. bir. vghajtó. 

1263-98 tkv. 902. 1-1 

Árverési hirdetmény. 
Az abrudbányai kir. járaebiróság, mint telekkönyvi hatóság részé- 

ről közhirré tétetik, hogy Sicae Niculáj goczoi végrehajtatónak Lupoa Du- 
mitru siulututiu abrudfalvi lakós végrehajtást szenvedő elleni 31 frt 70 kr. 
tőke, ennek 1897 október 21-től járó 69/, kamatsi, 14 frt 60 kr. költség 
és jár. behajtása végatt az abrudbányai kir. járásbiróság területéhez tartozó 
Abrudfalva község 514 és 1511 sz. tikben foglalt, az 514. tjkvben A f. 2. 
rend. 3798 és 3799 hrsz. az 1511 tjkben A j 1. rend 3062, hrsz. ingat- 
lanok és tartozékai az abrudbányai kir. járásbiróság mint telekkönyvi hi- 
vata ban megtartandó nyilvános árverésen 1898. évi deczember hó 
10-én d. e. 10 órakor a kikiáltási ár 109/,-ának kész vagy a 42. §-ban 
felvett árfolyammal számitott s az 1881 évi november 1-én 3883. I M sz. 
alatt kibocsátott rendelet értelmében óvadékképes értékpapirban birói ki- 
küdött kszéh z lesndő előleges letétel mellett a kikiáltási áron a'ul is el- 
fognak adatni. 

Abrudbányai kir. telekkönyvi hatóság, 1898 évi julius hó 7-én. 

Weress, 
kir. jbiró. 

FESTÉK-KERESKEDÉS! 
Itj. PERE ISTVÁN 

Kolozsvárt, Mid-utcza 29. sz. (A Postával szemben.) 

Szolidan kezelve nagy választóékban kapható 

VEGYÉSZETI- és FÖLDFESTÉKEK, 

Épület, butor, kocsi, vas, bőr- és politur-lakkok, kencze, olajok, 
anyagáruk, siccativ- és terpentin. 

Olajban tört különböző kész festékek. 
Mosható takarék parkett padló fénymáz és viaszk fényezők. 

Borostyánkóő-olajlakk és Spirituszlakk, padló festékek. 
Érezlapok, arany-, ezüst-, aluminium és szines bronzok. 

Müfestéshez óncsövekben 

Olaj, Aduarell-, tempera festékek, olajok és ecsetek. 
Diófa-, palisander-, ébenfa-, mahagoni fapáczok és festőfák. 

Brunolin- és Mattolein matt butor felfrissitő és beeresztő fapácz. 

Különböző szinben szalmakalap lakkfestékek és kalme festékek. 

PORCZELLÁN ZOMÁNCZ FESTÉKEK. 
Festő-, mázoló-, vonalozó-, erező-, eloszló-, iró-, toll-, haj-, vidra-, borz stb. ecsetek. 

Kátrány, Cément, Gypsz, Carbolineum és Fertőtlenitő áruk. 
Mindennemü festés-, mázolás- és aranyozáshoz való kellékek. 

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. 685. 5-6. 

2 1885. budapesti orsz. 
*6 kiállitáson jury-tag. 

Megrendelések beküldött mérték, vagy lábbeli-minta után a legjobb 
anyagból és divat szerint lehetőleg gyorsan teljesittetnek. 

257.(22-x) 

ex- ALAPITTATOTT 1s66. e 

MATUTSEK JÓZSEF 
férfi, női és gyermek czipész-üzlete 

Kolozsvárt, Főtér 2. sz. 

TOKAUJI 
Tokaj város ezimerével 

et- (kigyós kereszt a hármas hegyen) 

mert különben értéktelen hamisitványt kap. 

Kapható: minden gyógyszertárban és nagyobb füszerkeresked 

Főraktár Kolozsvárt: PÉTERFEFY WÓR 
679.16-20. 

lószág-etetésre kiválóan alkalmas 

árpa-dara 
kicsinyben és nagyban folyton kapható a 3 
váradi ADRIA gőzhengermalom és árpagyöngy 

Kolozsvári 
(belközép-utcza I19. sz.) raktárában!! 

903. 1-3 

gondot forditok. 

szabadalmas vagyok. 

szépség tekintetében azokat felül is mulják. 

jutányosak. 

Raktáram Kolozsvárt 

MAGYAR ZONGORA GYÁR! 
Van szerencsém a n. é. közönségnek tudomására hozni, hogy 

zongora raktáromat Kolozsvárt is berendeztem és megnyitottam. A 
ZoNGORÁK minden alkatrésze gyáramban készül; s épen azért 
azoknak ugy müvészeti értéke, mint készitésének szolidságára kiváló 

Különben felhivom a közönség figyelmét aluminium hur-keret- 
tel készült és keresztbe hurozott zongoráimra, melyre nézve egyedüli 

Zongoráim jóságáért és tartósságáért kezességet vállalok és 
biztesitom a közönséget, hogy zongoráim a külföldi gyártmányok- 
kal szemben kiállják a versenyt, sőt az uj találmány által hang- 

Áraim a hangszerek jóságához és tartósságához képest igen 

Képes árjegyzék rendelkezésre áll ! 

e Unio-utcza 12. sz. a. I. emeleten van. 
Ha sikerül a n. é. közönség bizalmát ezen uj magyar iparág 

iránt fölkeltenem, fáradozásom- és áldozatkészségem bőven kárpó- 

Kolozsvári vizmü- és csatorna-vállala 

ZELLERIN M. gyári részvénytársula! 
Magyarországon a legrégibb, 40 év óta fennálló 

vizműü- és csatorna-vállalat 
Többszörösen kitüntetve. 

Fő és vidéki városokban több mint 6000 magí! 
nyilvános épületeket rendezett be. 

AJÁNLJA MAGÁT ékok 
a n. é. kolozsvári ház-tulajdonosoknak, - mint a házi Vezú 
összeköttetésére és a városi vezetékek készitésére egyedül jog 

vállalat - a legszolidabban 

házi vizvezetékek és csatorna-munkák, 
vizkagylók, Closetek, fürdők, öntöző-es4l 

- berendezésére. - 
Költségvetéseket, tervezeteket dijtalanul szivesen készit 

ZELLERIN M. gyári részvénytársiia 
) 

689. 16-x kolozsvári vizmű- és csatorna-épités e. ' 
(Kelezsvárt, Belmagyar-utcza 45. 
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tolya leend. Mély tisztelettel men- Ugyanitt kapható : ,Praktikus tanácsadó a házi " 
Thék Endre, tékek kezelésére. - Ára 1 frt. 

788. 11-16. budapesti zongora-gyáros. ] Kölozsvári vs cza toruaválialat 

Készpénzfizetés mellett. 

! 

] 
i 

Az őszi és téli idény megkezdetén 
n nagyon fontos, hogy hel vásároljuk be 

szükségletünket. 
Miután raktárunk dusan el van 

látva divatczikkekkel a hol készpénz- 
fizetés mellett k e vés összegért igen 

a hasznos dolgokat lehet bevásárolni, fel- 
hivjuk a n. é. közönséget, - hogy egy 
próba vásárlást tenni nálunk el ne 
mulassza. 

Egy mt. női téli gyapju ruha-szövet 25. 30. Szőnyeg 3 mt. hosszu, 2 m. sz., 2 frt 4 

Egy mt. finomabbak 60, 80, 1 frt, 1 frt 10. Paplanok 1:80, 2.50, 3.50, 6 frtig. 

Egy mt. női posztó 38 kr. Mátráczok 3 frttól feljebb. 
Egy mt. tiroli loden 25 kr. Alsó ingek és nadrágok 55 krtól feljebb. 

Egy mt. parket jó mosó 18 kr. Egy aczélnyelü esőernyő 1 frt 20 kr. 
Egy mt. finomabbak 25, 30, 35, 40. Egy aczélnyelü selyem ernyő 1 frt 80 kr és 

Egy mt. csipke függöny, 15,20,25,30,40,50,60. Égy pár női czugos czipő 2 forint 50 

Egy pár tunisz ablakfüggöny 1 30-tól 7 frtig. még számtalan más czikkek készpénz fize 
Egy drb szövet-ágyteritő 1 frt 10 krtól felj. mellett hallatlan olcsó árban. 

Egy garnitura 3 frttól feljebb. 802.10-20 

Tájékozásul! 

Készpénzfizetés mellet 

0k 

id) 5.szál 

alatt vezetett 

számitása mellett. 

szebb menő jótállással adunk. 

5583, 33- 

Poszler és Társa divatáruháza Kolozsvárt Wesselényi-u. (belh 

Van szerencsénk a nagyérdemű közönség figyelmét felhivni a Solymosy és Kósch czél 

Gazdasági gépgyár 
és vasöontődérée 

hol készitnek teljes szeszgyári berendezéseket, malmokat, gőzszivattyukat, turbinákat, mi 
nemü gazdasági és épület öntvényeket u. m. oszlopokat, csigalépcsőket sto. 

Elvállaljuk mindennemü gépek vagy géprészek javitását a legjutányosabb ára 

Eke és szelelő Rosta gyártására egész külön osztályt rendeztünk be, melyet a legmesz 

Raktáron tartunk mindennemü gazdasági gépet és technicai czikkeket. . 
Tervezettel és költségvetéssel készséggel szolgálunk. Szives pártfogásokat kéri 

Ny. Magyari Mihály nyomdájában Kolozsvárt. 

l 

nden 

k fel- 

Solymosy Olivér 
gyártulajdones


